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Section 1: Listening and Responding (30 marks)

Instructions to Students

1. Allow approximately 50 minutes for Section 1.

2. Write all your answers to the questions in Section 1 in this booklet in blue or black ink or
ball-point pen. Space is provided for you to make notes.

3. You must answer ALL questions in Part A and Part B.

4. Answer Part A in ENGLISH and Part B in ARMENIAN.

5. Write your student/registration number and the centre number (if required) on the front cover of
this booklet.

6. All question booklets will be collected at the end of the examination.

Tuesday 19 October: 2 pm Eastern Standard Time

Reading Time: 10 minutes

Working Time: 2 hours and 50 minutes

• You have 10 minutes to read all the papers and to familiarise yourself with the requirements
of the questions. You may not write during this time.

• Monolingual and/or bilingual printed dictionaries may be used.
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Text 1

1. Prepare an invitation for the guests with the relevant information from
this text.

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

______________________________________________________

3

You may
make notes in

this space.

Part A

20 marks
Attempt Questions 1–5

When judging performance in this part, the examiner(s) will take into account the extent to which
the student demonstrates the capacity to:

• understand general and specific aspects of texts by identifying and analysing information and
convey the information accurately and appropriately

You will hear FIVE texts. Each text will be played twice. There will be a short break between the first
and second playings in which you may make notes.

Listen carefully to each text and then answer the questions in ENGLISH.



Text 2

2. How would you describe the relationship between the speakers?

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

_____________________________________________________________

Text 3

3. Who is Anna talking to?

(A) Her Armenian boyfriend, Vartan

(B) An Armenian teacher at her host school

(C) A member of her host family

(D) Her dancing teacher

Text 4

4. (a) How would you describe the reporter’s mood?

_______________________________________________________

(b) How effective is the speaker’s language in creating interest in
the broadcast for listeners?

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

4

1

1

3

You may
make notes in

this space.
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PLEASE TURN OVER



Text 5

5. (a) Why is Ani being interviewed for this radio program?

(A) She is both a talented singer and an architect.

(B) She is a world famous singer.

(C) She had to make an important career choice.

(D) She recently graduated as an architect.

(b) To what extent have Ani’s decisions been influenced by others?

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

(c) How does Ani use language to express her feelings towards her
two professions? 

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

5

2

1

You may
make notes in

this space.
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Text 6

6. (a) Identify the positions of the two speakers.

Tour erkou qõsakiêneroun paîtõnnerö:

_______________________________________________________

_______________________________________________________

(b) What is the purpose of this conversation?

£në ô ajs qõsakêouïean npatakö: 

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

2

2

You may
make notes in

this space.

Part B

10 marks
Attempt Questions 6–7

When judging performance in this part, the examiner(s) will take into account the extent to which
the student demonstrates the capacity to:

• understand general and specific aspects of texts by identifying and analysing information

• convey the information accurately and appropriately

You will hear TWO texts, one relating to Question 6 and one relating to Question 7. Each text will
be played twice. There will be a short break between the first and second playings in which you may
make notes.

Listen carefully to each text and then answer the questions in ARMENIAN.

PLEASE TURN OVER



Text 7

7. Imagine you are the interviewer, and complete the following survey
sheet.

Ereuakajir, or harêazrojê kataroòn es: Amboòxaêrou

heteueal hetazõtman ïerïikö:

End of Section 1

Heóatesil ditelou sovorouïiunner

Hetazõtoum

Harêazrojê ïiu 40

(a) Tariw:

(b) Ekamout:

(g) Cragirneri naqasiroum:

(d) Anyi jarmar linelö, apagaj hetazõtman hamar:

6

You may
make notes in

this space.
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Section 1, Part A

Text 1

«Haj yajn» óatiõìamö kö haòordô, or 15 Hoktemberin teòi piti ounenaj hajkakan

mîakojïi ñaóatõn, Sitnii hajaîat ïaòamasin môx, «áajd» waòawapetarani

partôzin môx:

Üaóatõnin piti masnakêin, teòakan eu hajkakan hanracanõï ergiëner eu

arouestagôtner: Piti spasarkoui hajkakan hamadam íaî: Hajkakan tarazov elojï

piti ounenaj «Araws» paraqoumbö, azgajin parerov: Üaóatõnö piti sksi aóauõtean

ìamö 9-in, isk erekojean ìamö 7-in, orpôs ezrañakië handisouïiun, piti êouêadroui

«Azat erkinw» îarìapatkerö:

Text 2

ã: Åem karoò hauatal, or dou ajdpôs qõseêir iny het:

S: Inëou es anhangstanoum, katak ôi anoum: Mi neòouir:

ã: Inëpôs ëneòouem: Dou erbew ëes lsoum iny: Erb mi teò hauawouac enw eu es haíojw ëem

stanoum, wezaniê spasoum em, or iny inwnaîarìov önkerakêes toun: Bajê erb

önkernerid nerkajouïean, aóaxarkoum es, or menak wajlem toun, virauoroum es iny:

S: Bajê iny hamar haíeli ôr ajd hauawojïö:

ã: Qndirn ajn ô, or iny hamar haíeli ëôr:

Text 3

S: Anna, °rb toun piti veradaónas

ã: Vstah ëem, parelou piti erïam handôsôn verx: Vardanö hojakap paroò ô:

S: Ouraq ëem ajs viíakôn, ousouêiënerd angam kö gangatin, daseroud môx et m naêac

es, cnoòwd al îat mtahogouac ô:

ã: Patmouïiunö hetawrwrakan niuï ëô eu ousouêië Aóaweleanö koòm nakêouïiun k’önô:

S: Cnoòwd k’aknkalô, or aueli lau ardiunw ounenas, erb miasin mezi het k’apris:

ã: Hog mi önôr, kö sorvim: Im pars îat aueli lau ô hima:
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Text 4

Heóatesili 11 kajaraniê, Sargis Manoukeann ô qõsoum: Sireli hajrenakiêner, parzapôs

hianali ôr, nranw or baêakaj ôin Hoviki ajs elojïin, parzapôs korêreêin mi anmoóanali

erekoj:

Inëpôs tesnoum ôw waòawapetarani srahi drsiê, ïoòarkoum enw mer lratuouïiunö:

Éoòovrdi dômweri artajajtouïiunneriê, oronw ïoònoum en srahö, zgali ô hiaêmounw eu

gnahatakan artajajtouïiun, Hoviki baêaóik elojïi masin: Heóatesili ajs kajaranö,

kazmakerpel ô mi harêazrojê Hoviki het, or teòi ô ounenalou elojïiê anmixapôs jetoj,

aueli mõten canõïaênelou Hovikö gaòouïi mer andam nerin: Harêazrojêi önïaêwin

aóiïö k’ounenaw lsel Hoviki patasqannerö, ajn bolor harêeri masin, or yez hetawrwrel

en eu êankaêel ôw imanal… ãh, môk vajrkjean, ardôn tesnoum em Hovikin, or ïoònoum ô

srahö, ekôw mõtenanw… Bari erekoj Hovik, inëpôs es zgoum wez elojïi auartin:
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Text 5

S: Bari galoust kö maòïem «Qaëmerouk» eritasardnerou cragir ounkndirneroun:

Ajsõr, k’ouzenw arcarcel eritasardnerou apagaji aîqatanwneroun öntrouïean

harêö: Ajs ouòòouïeamb hrauirac enw hanracanõï eu taòandauor Ani Armôneanin:

Ani wezi hamar diurin ôr arhestid, arouestid öntrouïiunö:

ã: Es erkou naqasirouïiun em ouneêel eu pôtw ôr erkousiê môkö öntrôi:

S: Inëpô¨s

ã: Ñarounakem, ñowr tariwiê cnoòners waxaleroum ôin iny nkarel ou gcel, wani or

nkatel ôin im öndounakouïiunö isk dproês auartelouê jetoj, öntreêi

íartarapetouïean heteuel, wani or hajrs eu mec hajrs, nojn gci môx aîqatoum ôin

ardôn eu es îat em sirel eu siroum em îônwer naqagcel, miajn ïô ajd gcagrouïiunnerö

ñoñoqouïean ôin enïarkuoum, gorci jaóaxaêman önïaêwoum eu iny ïuoum ôr, ïô

mterim mi barekamis em korênoum:

S: Isk yer erkrord naqasirouïiunö:

ã: Üowr tariwiê îat em sirel naeu ergel: Dproêoum nkatelov, or geòeêik yajn ounem,

ousouêiëners waxalereêin cnoòneris, or iny aryanagren masnauor ergi eu

eraìîtouïean daseri, oronw îarounakoueêin im hamalsaranakan tarineri

önïaêwin eu nojnisk orpôs íartarapet aîqatanwi anênelouê jetoj: 

S: Bajê ajs amônö miateò, dìouar ëô¨r:

ã: Kareuorö hauasarakîóouïiunö paheln ôr, ajs erkousi mixeu eu hauasarakîóouïiunö

îat kareuor ô ïô´ íartarapetouïean eu ïô´ eraìîtouïean môx: Auandouïiun eu sôr,

aîqatanw eu ousoum, íartarapetouïiun eu eraìîtouïiun: Ajs mõteêoumov,

ñastoueê iny hamar, or íartarapetouïiunö, waraêac eraìîtouïiun ô:

Çartarapetouïiunö nman ô yajnagrouac eraìîtouïean, or anñoñoq eu

verxnakan ô: Es pahanxö ounôi ergelou handisakanneri dimaê, ajn inë or, ajsõr es

koëoum em «eraìîtouïiun eïeroum»:

S: Ourem n asonw ôin patíaónerö, or eraìîtouïean asparôzö öntreêir:

ã: Ajo: Tariner aóax, majrs mi patmouïiun patmoum ôr mec hõrs masin: Na

íartarapet ôr geòeêik yajnov: 90 tarekan ôr, erb andradaryau ïô inë sqal

öntrouïiun ô arel: Es ëôi ouzel nojn sqalö krknel:

S: Ñnorhakalouïiun, Ani:
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Section 1, Part B

Text 6

S: Zbõsaîrxikouïean naqarar Margar Ararateann em, kö ñañawim krïakan

naqararouhi, Arminô Lousineanin het kap pahel:

ã: Naqararouhi Lousineann em, inëpô¨s karoò em yez õgtakar linel:

S: Gorcakiê Lousinean, inëpôs gitôw, ajs tari Miaêeal Azgerou Kazmakerpouïean

mîakouïajin graseneaki tnõrônö, or verxers ajêelac ôr Hajastan, 2004 ïouakanö

jajtararac ô, S. Mesrop Maîtoêi tari: Ajs aóiïov, mîakojïi naqararö

janynararac ô ir wartouòarin, patrastel handôsnerou tarber cragirner:

ã: Ajo teòeak em, im naqararouïiunö sksel ô hratarakouïiunner patrastel

hajkakan gireri haníareò giutarar eu aóaxin ousouêië, S. Mesrop Maîtoêi masin,

ori înorhiu 1500 tari ô i ver pahel enw mer lezoun eu mîakojïö:

S: Npataks ajd hratarakouïiunneroun masin qõsil ô: Orpôs zbõsaîrxikouïean

naqarar, kö jajtnem or mec ïiuov hiurer; petakan eu ekeòeêakan

anynauorouïiunner piti ajêelen Hajastan inëpôs naeu bazmaïiu haj eu õtar

ajêelouner: Piti ñañawôi, or yer hratarakouïiunnerö öllan bazmalezou, or

õtarazgi bolor hiurern ou ajêelounerö aueli mõten canõïanan haj mîakojïin,

auandouïiunneroun eu sovorouïiunneroun:

ã: Nkati aónouac en: Ajd teòekouïiunnerö öndgrkouelou en bolor

hratarakouïiunneri môx: Kö qndrem, or hnarauor ajêelouneri ïiuö taw, or öst ajn

mer tpawanakö oroîenw:

S: Anpajman, înorhakalouïiun yer hamagorcakêouïean hamar:
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Text 7

ã: Bari erekoj: Heóatesil ditelou sovorouïiunneri îourx hetazõtouïiun enw

kataroum, êankanoum enw mi wani harêer tal yez:

S: Ñitakö, îat zbaòac em, dours piti ellem: Erkar kö teuô¨:

ã: Mi wani ropô:

S: Ñat lau, hrameêôw:

ã: Wani tarekan ôw: 16-20, 21-25, ïô 26-30:

S: Erkrordö:

ã: Yer tarekan ekamoutö 5,000 dolariê pakas ô:

S: Pô¨tw ô patasqanem ajs harêin:

ã: Ajo, qndrem, eïô kareli ô, 5,000-10,000:

S: Katak k’önes, es ousanoò em:

ã: Ñat lau, mi îabaïouaj önïaêwoum, inëwan heóatesil es ditoum:

S: Hauanabar tasö ìam, gouêô wië mö aueli: Ñabaï giîernerö wië mö aueli îat kö

ditem:

ã: Inëpisi cragirner es siroum ditel:

S: Dìouar ô ösel, lau orakov cragirner kö sirem anîouît, nojnisk Amerikean

cicaòaîarì cragirnerö, eïô iskapôs zouaríali en:

ã: Yer karciwov îat vajragouïiun ka j̈ cragirneri môx:

S: Ankaskac: Lourerou baìinö ardôn bauakanaëañ gôî ô, isk bnouïean het kapouac

cragirnerö amboòxouïeamb kedronaêac en kendaninerou zirar spannelou îourx:

Nojnisk ereqaneroun het kap ouneêoò cragirnerö ounin irenê koît ou kopit

koòmerö: Pôtw ô qostovanim, or heóatesilö inci hamar ìamanêi mixoê ô: Aîqarhi

môx, bauakanaëañ vajragouïiun gojouïiun ouni ardôn, Heóatesilin mixoêau

auelênel ajd vajragouïiunö kö nîanakô aîqarhi môx auelênel ajlandak tarber

tesakôtner: Ouriî harêoum ouni¨w:

ã: Mi ouriî harê ôl kar, bajê gitem, or îtapoum ôw: Ñnorhakalouïiun yer ìamanaki

hamar:
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Section 2: Reading and Responding (30 marks)

Instructions to Students

1. Allow approximately 1 hour and 15 minutes for Section 2.

2. Write all your answers to the questions in Section 2 in this booklet in blue or black ink or
ball-point pen. Space is provided for you to make notes.

3. You must answer ALL questions in Part A and Part B.

4. Answer Part A in ENGLISH and Part B in ARMENIAN.

5. Write your student/registration number and the centre number (if required) on the front cover of
this booklet and on page 7.

6. All question booklets will be collected at the end of the examination.



Part A

20 marks
Attempt Questions 8–9

When judging performance in this part, the examiner(s) will take into account the extent to which
the student demonstrates the capacity to:

• understand general and/or specific aspects of texts, by, for example, comparing, contrasting,
summarising, or evaluating, and convey the information accurately and appropriately

8. Read the text and then answer in ENGLISH the questions that follow.

Qõsw im ordoun

Question 8 continues on page 3

Ba´ê îourïerd, qõsi´r angi´n,

Éi´r dajlajlir, i´m sirasoun,

Öoò mankana´j wo îourïerin

Mer aleher hajoê lezoun:

Pahi´r nran baryr ou víit,

Ararati sourb yiuni pôs

Pahi´r nran srtid mõtik,

Wo paperi aíiuni pôs,

Ou osoqi zarkiêö seu

Dou paîtpani´r krcwov nran,

Inëpôs mõrd kö paîtpanes,

Öô so´ur waîen mõröd vraj:

Ou te´s ordis, o´ur ôl lines,

Ajs lousni tak our ôl gnas,

Öô mõ´rd angam mtwiê hanes,

Wo majr lezoun ëmoóanas···

25

30

35

Lsi´r ordi´s, patgam orpôs,

Siroò wo mõr qõ´swö srtanê.

Ajsõrouaniê janynoum em wez

Hajoê lezoun hazaragany:

Ktrel ô na, hanê astòalojs,

Erkinwnerö ìamanaki,

Ñaóaëel ô qóovajojz

Slaêwi het Hajkean neti.

Eu Mesropi sourb haníarov

Daryel ô gir ou magaòaï,

Daryel ô jojs, daryel drõî,

Pahel erïö mer anaòart···

Nranov ô mrm nxaêel

Haj pandouqtö vôrwn ir srti,

Nranov ô orotaêel

Kóoui ergn im ìoòovrdi.

Nranov ô majrs xahôl

Iny õrõroê drel mi õr,

Hima ekel, we;z ô hasel

Nra karkaëö darauor···

5

10

15

20
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Question 8 (continued)

(a) Why does the poet refer to ‘Haig’ and ‘Mesrob Mashdoz’?

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

(b) What does the poet mean by lines 21–24?

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

(c) How effectively does the poet convey her message?

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

End of Question 8

4

2

2
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9. Read the text and then answer in ENGLISH the questions that follow.

«Ankaqouïean aóaspelö»

Erb kö daónaw 18 tarekan, krnaw garexour qmel, mewenavarouïean

artõnouïiun stanal, kóoui daît erïal, ankaq öllal: Bajê ajsõr, orte¨ò krnas

gtnel ajs 18 tarekan ankaq eritasardnerö··· Tounin môx: Orovheteu k’ouzen

ïô´ ñoryaóakan ïatron ousanil eu ïô´ bauarar dram qnajen, or aîqarhi îourx

íambordouïiun kataren:

Ahauasik nman eritasardi mö patmouïiunö…

«Ardôn erkou îabaïô i ver, ygac em tounö eu îat ouraq em:

19 tarekan em, ajleus ankareli ôr, cnoòneris het april, kö

stipôin, or seneaks mawour pahem, aòtot hagoustners hauawem,

louam, ardoukem: Ourem n oroîeêi tounö ygel eu aóanyin april:

änkerners angam inci het hamakarciw ôin: Ajleus cnoònerous

niuïakan õìandakouïean vraj ëôi krnar jenouil:

Varyeêi bnakaran mö eu ajs yeuov sksaj im nor «ankaq» keanwö:

Varywö ïôeu dìouar ôr, bajê hõrs mixamtouïeamb jaxoòeêaj jarmar

varywov teò mö gtnel eu kahauorel seneaknerö, isk majrs

amboòxaêouê m naêeal pahanxnerö:

Azatouïean aóaxin õrn isk, ankoònis vraj neteêi bolor

spitakeòôn, hagoust eu inws inci mtaceêi… ãnnik, ajs nor

keanwö aóanê cnoòwi, îat lau kö ïoui:

Ankaqouïean aóaxin õreroun cnoòwis het kö íaîôi, orovheteu

minak ôi: Kamaê-kamaê íaî eñel sorveêaj aóanê mec jaxoòouïean,

bajê haukiïö îat lau kö tapkôi: änkerners kö naqanyôin eu

k’ouzôin bnakarans tesnel, ajd npatakov irenê önïriwi

hrauireêi: Hau gneêi eu ñouóö dri, or önïriw patrastôi: Kôs ìam

jetoj qohanoêôn sksau îat gôî hot gal: Mõrs õgnouïean dimeêi

heóayajnov: Ñat barkaêaj, or saóac hauin vraj ëen grac, or

eñelôn aóax vraji kapoêö pôtw ô hanel eu jetoj ñouóö dnel:

Éamanak ëôr m naêac, gaêi draêiis douóö zarki, oroun het

naqapôs canõïaêac ôi eu öndhanrapôs ir bnakaranôn miît anouî

íaîerou hot kou gar: Draêis; Éannan, erb teòekaêau kaêouïeans

masin, hamayajneêau õgnel··· änkerners íaîerö îat hauneêan:»

Erkou, erew îabaï ankaq aprelôn verx, ãnnikö sksau aueli erkar ìamanak

anênel ir draêiin; Éannajin het··· eu îoutov amousnaêan: ãnnikö k’ösô, ïô, ajs

ñoryaóouïiunnerö îat ban sorveêouêin iren, bajê, íaî eñelö; takauin:

Question 9 continues on page 5
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Question 9 (continued)

(a) In your opinion, who is the audience for this text?

_____________________________________________________________________________

(b) What effect is achieved by the phrase ‘you can drink beer, get a licence, go to war, be
independent’?

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

(c) How are the comic effects achieved in the text?

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

(d) Explain the significance of the title of the story.

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

End of Question 9

5

4

2

1
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Part B

10 marks
Attempt Question 10

When judging performance in this part, the examiner(s) will take into account the extent to which
the student demonstrates the capacity to:

• understand general and specific aspects of a text by identifying, analysing, and responding to
information

• convey information coherently (structure, sequence, accuracy and variety of vocabulary and
sentence structure) and appropriately (relevance, use of conventions of the text type)

10. Read the text and then answer in 150–200 words in ARMENIAN the question that follows.

Sireli nerkaner

Bari galoust em maòïoum bolorid eu înorhakalouïiun jajtnoum yer nrkajouïean eu

hetawrwrouïean hamar: Yezaniê nranw or teòeak ëen, es Ani Steñaneann em,

eu mi îabaï ô, or veradaryel em hajreniwiê: Ajs önïaêwin, «Erkir eu Mîakojï»

kazmakerpouïean mixoêov, môk amis kamauor aîwatanw katareêi hajreniwoums:

Ajsõrouaj banaqõsouïean boun npatakn ô yez nerkajaênelou, kamauor

aîwatanwiê staêouac hogekan bauararouïiunö eu parzapôs ajs aîwatanwi

anñoqarineli derö mer hajrenakiêneri keanwoum: Hajastanoum handipeêi

zanazan erkrneriê ìamanac haj eritasardneri, oronw jõìar kamwov, oroîel ôin

irenê tarekan aryakourdö anêkaênel Hajastani tarber giuòeroum, orteò amôn

môkö ir masnagitouïean hamemat, gorcoum ôr giuòeri zargaêman eu barelauman

hamar:

«Erkir eu Mîakojï» kazmakerpouïiunö, ajs lajnacaual kamauor aîqatanwi

mixoêov, steòcoum ô mi ouìeò mardkajin kap, Sñiuówi hajeri eu Hajastani mixeu:

Ajs cragirö ir bnojïov jaóaxaênoum eu waxaleroum ô mardkajin amenanourb

jatkouïiunnerö eu zgaêmounwnerö: Im ñoryaóouïeamb kamauor aîqatanwiê

staêouac hogekan bauararouïiunö hamemateli ëô oreuô niuïakan víaroumi het:

Ajsõr, mer môx en, «Erkir eu Mîakojï» kazmakerpouïean erkou nerkajaêouêiënerö,

oronw jaueleal teòekouïiunner kö haòorden yez, aryanagrouïiunneri masin:

Vstah em amôn môkd mtacel ôw, ïô inëpô¨s karoò ôw õgnel yer hajrenakiênerin:

Ajìm aóiïö ounôw mas kazmelou ajs aîwatanwin eu õgtakar linelou yer

hajreniwin:

Ani Stepanian’s speech encouraged you to participate in the ‘Earth and Culture’ program in
Armenia. One week after starting the program, write a diary entry in which you reflect on her
speech.

Ani Steñaneani banaqõsouïiunö waxalereê wez, mas kazmelou ‹Erkir eu mîakojï›

cragrin Hajastanoum:  Grir õragird, cragirö skselouê môk îabaï jetoj,

andradaónalov Ani Steñaneani banaqõsouïean azdeêouïean vraj:

You may make notes in this space.
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Section 3: Writing in Armenian (15 marks)

Instructions to Students

1. Allow approximately 45 minutes for Section 3.

2. Write your answer to a question from Section 3 in this booklet in blue or black ink or
ball-point pen. Space is provided for you to make notes.

3. You must answer ONE question in ARMENIAN.

4. Write your student/registration number and the centre number (if required) on the front cover of
this booklet.

5. All question booklets will be collected at the end of the examination.
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Total marks – 15
Attempt ONE question from Questions 11–12

When judging performance in this section, the examiner(s) will take into account the extent to
which the student demonstrates:

• relevance and depth of treatment of ideas, information, or opinions

• accuracy and range of vocabulary and sentence structures

• the capacity to structure and sequence response and capacity to use conventions of the text type

Answer ONE question from this section in 200–250 words in ARMENIAN.

11. Write an article for your school magazine about an important event in the history of Armenia
explaining why it has had a profound effect on you.

Gri´r mi jõdouac dproêid ïerïi hamar, Hajoê Patmouïean dôpweriê môki masin,

baêatrelov ïô inëou ajd dôpwö qor azdeêouïiun ô ouneêel wo vraj:

12. Like all your friends, you want to follow a more modern lifestyle, but you know that your parents
will be very unhappy with this decision. Write a letter to your best friend in which you reflect on
what you are now going to do.

Kö ñañawis heteuil aueli ardiakan kenêaòayeui, inëpôs bolor önkernerd, bajê gites, or

cnoòwd hamamit ëen: Grô namak mö amenamterim barekamid: Namakid môx andradaryir ïô

inë piti önes:

You may make notes in this space.
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Section 1, Part A

Text 1

[Armenian voice] Radio program announces, that the up-coming 15 October, the Armenian festival will
be held in the Armenian populated suburb of Ryde in the Civic Centre grounds. Local and Armenian
famous singers and artists will participate and perform during the festival. Armenian food will be
served: Armenian traditional folkloric ‘Arax’ dance group will be performing Armenian dances.

The festival will start at 9.00 am, and on closing ceremony the ‘Free Sky’ movie will be projected.

Text 2

A: I can’t believe that you spoke to me like that.

B: Don’t be silly it was just some fun. It didn’t matter.

A: Yes, it did. You do it all the time. We talk about it but you never change. Can you not just listen
for once? If I go to a party and I am not enjoying myself, I want you to drive me home. Telling
me in front of your friends that I can walk is not funny.

B: But I was having a great time.

A: And I wasn’t and that’s the point.

Text 3

A: When will you be back, Anna?

B: I[m not sure. We may go dancing after the concert. Vartan is a great dancer.

A: I’m not happy about this. Your teachers have told me that your marks are not good and that you
should be studying more.

B: It’s so boring. Mr CCCC is the worst.

A: I just feel that your parents would expect us to want you to learn as much as possible in the year
that you are with us.

B: I am learning so much. My dancing is so much better.

– 2 –



Text 4

Wow. That was fantastic. For those of you who weren’t able to make it you missed the concert of the
century. It’s Joe Bloggs and I reporting from just outside the BBBB Concert hall. People are still
streaming out of the concert and you should see the look on their faces. There is a real buzz in the air.
It’s amazing. In a few moments I’m expecting to see HHH. TV station DDD has organised a special
interview with Max Maddocks. For those not in the know, Max. . . But then who doesn’t know Max.
Just a few moments and you’ll have a chance to listen to answers to all those questions who’ve wanted
to ask him. Is it on? We’ll find. . . Wait a second. I think I can see him coming. Max great to see you.
What did you think of the concert?

Text 5

MALE: Welcome to our youth program ‘Cross-roads’. This week we want to look at the issue of
finding one’s place in life. We invited Anna Picault in our studio this evening. She is one
such talented individual. Welcome Anna. Tell us: was it easy to choose your profession?

FEMALE: You see I actually have two professions and I had to choose between them.

MALE: Two, how come?

FEMALE: When I was quite young my parents encouraged me to draw and soon discovered that I had
some talent. When I finished school and had to decided what to do next and i sort of drifted
into architecture. It seemed the sensible thing to do because there was a line of architects
in my family, my grandfather, my father and me. I loved designing buildings but then
someone would take your designs and change them. It was like losing your best friend.

MALE: And your other profession? How did that happen?

FEMALE: I suppose it was my first love I had sung for my parents from an early age. My teachers
had told my parents I had a wonderful voice. I started lessons and kept it up throughout
university. Even after I graduated I worked as an architect during the day and in the
evenings I studied at the Conservatorium.

MALE: Was that difficult?

FEMALE: It was always a balancing act. But balance is so important in both my professions and you
need to find the right balance in everything. Tradition and love, work and study,
architecture and music. It became clear to me that architecture is ‘music in stone’ and that’
right. But with architecture it’s a bit like recorded music or sheet music, because what is
built is permanent. i found I really needed to sing because I wanted to be in front of an
audience and sing for the moment – that’s what I call ‘music in air’.

MALE: And was that why you decided to make music your career?

FEMALE: Yes. [They laugh.] My mother told me a story about my grandfather at a critical moment.
He was a builder with a beautiful voice. At 90 he realised he had made the wrong decision.
Fortunately it didn’t take me that long.

MALE: Anna, thanks for your time.
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Section 1, Part B

Text 6

S: I’m Marrar Marrarian, Minister for Tourism, I would like to speak with Education minister
Armine Lousinian.

O: It is the Minister Lousinian. How can I assist you?

S: Colleague Lousinian, as you are aware, this year the chairman of the United Nations Cultural
Office, who recently was visiting Armenia declared year 2004 the Year of Mesrob Mashtol. In
this respect the Cultural Minister delegated his Secretary to prepare series of programs.

O: Yes, I’m aware of that. My ministry is preparing publications about the inventor of the Armenian
Alphabet and first teacher. Thanks to him, more than 1500 years we are able to keep the
Armenian heritage and culture.

S: My aim is to talk about these publications. As Tourism Minister, I advise you that we are
expecting political and religious dignitaries as well as many Armenian and foreign tourists.
Kindly I would like to advise you that if these publications are poliglotic, so both foreign
dignitaries and visitors understand and are acquainted with the Armenian culture and traditions.

O: All it’s been taken in consideration. All these information will be incorporated. I ask you to pass
the relevant information to my ministry about the volume of the visitors, so accordingly we can
overview the quantity of different publications.

S: Certainly, thank you for your cooperation.
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Text 7

A: Good afternoon. I am doing some market research on TV watching habits and I was wondering
if I could ask you some questions.

B: I’m rather busy and this is a difficult time. I was just about to go our. Will it take long.

A: Not long at all.

B: Well, OK.

A: Could I have your age? Are you 16–20, 21–25, 26–30. . .

B: The second.

A: And you annual income? Less than $5000, . . .

B: Is this really necessary?

A: If you don’t mind. $5000–10,000 . . .

B: You’ve got to be joking. I’m a student.

A: Fine, and how much TV do you watch a week?

B: I suppose about 10 hours, no maybe a bit more, because I usually watch TV on Saturday
evenings.

A: What sort of programs do you like?

B: It’s hard to say. I usually enjoy any good quality programs, even American sit-coms if they are
really funny, but only if they are.

A: Is there too much violence on TV.

B: Yes, I think so. The news is bad enough, but even the Nature programs these days concentrate on
animals killing each other, and the cartoon programs for kids are the worst offenders. I have to
admit I look to TV for a bit of an escape. There’s already enough violence in the world and more
on TV only means a more distorted worldview. Is that all?

A: There was one more question, but I know you’re in a hurry. Thanks for you time.
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Section 2, Part A

Question 8

To My new Born

From the bottom of my heart
As an oracle to you my son
I bestow on you
From this day onwards
The precious and treasured mother tongue
of all our ancestors

The long star trek journey of that voice
Been through many timeless skies
Soaring, clucking restlessly
with the bow and arrow of HAIG
That, with the Talent of MESROB MASHTOL
Transformed to letter and scroll

Passionate hope and waving flag
Keeping intact, pure and clean
The path of the nation
All the moment of this day

The heartaches, the mourning words
The grumbling songs of the migrants
were expressed through the Armenian
The same language is used to fight the enemies
Sing the glory and the march of the people

Long time ago, my mother as well
Put me in a cradle with a lullaby
Now it is your turn to hear
Centuries old same gurgling song

Open up your lips, speak up my dear child
Let rejuvenate once again
Centuries old our mother tongue

Keep it high and above, crystal clean
Like the sacred snow on the peak of ARARAT
Keep it tight, close to your heart
Like the reliquiae of your ancestors

Defend it with your chest
Against the tyranny and destruction
in the same way you would defend your mother
If they draw a sword on her body and soul

Listen my child, wherever you go
Any where under the moon light
Even if you reject or forget your mother
Don’t you ever omit or neglect
Your mother tongue – my son
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Question 9

The myth of independence

So my friends, when you turn 18, you can drink beer, get a licence, go to war, be
independent. But where do we find today’s independent 18-year-olds? At home because
they want to study Experimental Theatre and still save up for an Asian holiday?

I know a young person like that. This is his story.

I’ve been living away from home now for two weeks and it’s fantastic. At 19
I just couldn’t stand it any more when my parents insisted that I keep my room
tidy and put my dirty clothes in the washing basket. So I left. It felt so good
and even my friends agreed. Gone are the days of sponging off my parent!

And so my brand new independent life began. But first of all I had to find a
flat that I could afford. Fortunately my father knew someone who had a flat I
could have. It is amazingly cheap – it even came newly furnished. My mother
gave me all the linen and more towels than I could possibly ever want. I
dropped them on the bed and thought to myself ‘John, life after parents isn’t
all that bad’.

Initially I ate with my parents because they seemed so lonely without me.
When I thought they were getting on find, I learned to boil an egg and started
cooking for myself. It felt great!

My friends were all terribly jealous and wanted to see the flat, so I invited
them to dinner. I bought a chicken and threw it all in the oven. After about half
an hour, a terrible smell came from the kitchen, so I rang my mother. I just
can’t believe that they don’t put labels on frozen chickens any more telling
you to take them out of the packaging before you cook them! But I had no
time to waste getting angry, I had to act!

Mum had offered to come over but I didn’t think there was enough time, so I
went and knocked on a neighbour’s door where I had often smelt the most
wonderful smells. A young woman answered, and she offered to help me. . .
My friends thought the meal was fantastic.

The rest is history. After a couple of weeks of independence, John started going out with
‘the pretty girl’ whom he quickly married. John insists that he learnt a lot from the
experience, although he never learned to cook.
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Section 2, Part B

Question 10

I would like to welcome you all and thank you for your presence tonight. For those of you,
who don’t know me, I am Ani Stepanian. About a week ago I returned from Armenia after
one month of voluntary work there, through ‘Earth and Culture’ organisation. The main
aim of tonight’s gathering is to represent to you the enormous satisfaction that you can get
from voluntary work, knowing thats how important this contribution is to your fatherland.

While in Armenia I met quite a few young Armenians who had decided to spend their
annual holidays in different villages of Armenia, helping the villagers with their specialties
to improve the living conditions of the villagers.

‘Earth and Culture’ organisation by this broad scheme, create strong humanitarian links
with the Armenians in Diaspora and Armenia. The scheme, with its nature, creates and
encourages the most sensitive of humanitarian feelings. In my experience the emotional
satisfaction that you can gain from this scheme can never be compared with financial gain.

Today, we have amongst us, representing of ‘Earth and Culture’ who will gladly give you
additional information about registrations. I am sure that all of you have thought of helping
your fellow Armenians in Armenia. Now, this is your chance.
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